
                            Self-Install Smart Lock  

Príručka používateľa



Indikátor stavu
Biela: Úspešne odomknuté/uzamknuté
Červená: Nedalo sa odomknúť/
uzamknúť

Lítiovo-iónová batéria
Bliká na bielo: Nabíjanie
Nesvieti: Batéria je plne nabitá

Prehľad produktu

Inteligentný zámok Xiaomi so samoinštaláciou je 
multifunkčný inteligentný zámok IoT, ktorý podporuje 
viacero spôsobov odomknutia, ako je napríklad odtlačok 
prsta, heslo a aplikácia v telefóne. Zámok je možné 
integrovať aj do ekosystému Matter. Rozmanitý a 
inteligentný zážitok z domova je možné vytvoriť 
prostredníctvom inteligentných zariadení Matter v 
platformách Google, Alexa, Apple a iných.

Zámok podporuje iba frekvenčné pásmo Wi-Fi 2,4 GHz. Ak 
pripojenie do siete Wi-Fi nefunguje, skontrolujte, či je 
smerovač nastavený na frekvenčné pásmo 2,4 GHz.

Gombík na 
uzamknutie/odomknutie

Indikátor úrovne 
nabitia batérie
Bliká na červeno: Takmer vybitá batéria

Spínač batérie
Prepnite na odstránenie/inštaláciu 
batérie
Tlačidlo resetovania
Stlačením a podržaním 7 sekúnd zámok 
resetujete

Spínač na kryte batérie

Túto príručku si ešte pred použitím zariadenia pozorne 
prečítajte a uschovajte ju na nahliadnutie 
v budúcnosti.
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Čistiaca 
handrička

Používateľská 
príručka

Záručné 
podmienky

Obsah balenia

Lítiovo-iónová 
batéria

Obojstranná 
lepiaca páska

Krížová 
skrutka × 6

Lepenka pre 
magnetický snímač 

dverí

Magnetický 
snímač dverí

Krížový 
skrutkovač

Dištančná 
vložka × 3

Imbusový 
kľúč

Príslušenstvo 
konzoly B

Zámok Montážna 
konzola

Príslušenstvo 
gombíka × 8

A B C D

E F G H

Lepiaci 
prostriedok
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Vložka zámku s gombíkom: Odstráňte gombík vložky 
zámku pomocou imbusového kľúča a nahraďte ho 
vhodným príslušenstvom gombíka.

Poznámka: Po výmene otočte príslušenstvo gombíka, 
aby ste sa uistili, že zamykanie a odomykanie funguje 
normálne.

Poznámka: Ilustrácie produktu a príslušenstva v 
používateľskej príručke slúžia len na referenčné účely. 
Skutočný produkt a funkcie sa môžu líšiť v dôsledku 
vylepšení produktu.
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Kontrola typu vložky zámku

Inštalácia zámku

Vložka zámku s gombíkom Vložka zámku s kľúčom



B

A

10 mm

EVVA, CES

CISA, ABUS, AXA, ISEO, BRICARD

7,9 mm

C

KESO

7 mm

E

D

DORMAKABA

13 mm

WINKHAUS, DOM

F

12 mm

NEMEF

G

8 mm

YALE, M&C

H

9,5 mm

MAUER

8 mm

Dištančná vložka Konzola

1. Zmerajte vyčnievajúcu výšku vložky zámku. Ak je väčšia 
alebo rovná 3 mm, pri väčšej výške použite na inštaláciu 
konzoly pri zvýšenej výške dištančnú vložku.

Inštalácia konzoly
(vyčnievajúca výška vložky zámku ≥ 3 mm)

≥ 3 mm ≥ 3 mm

Vložka zámku s gombíkom Vložka zámku s kľúčom
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2. Odstráňte ochrannú fóliu z dištančnej vložky, 
zarovnajte konzolu s vložkou zámku pre inštaláciu a 
pomocou imbusového kľúča dotiahnite skrutky.

1. Ak je vyčnievajúca výška vložky zámku menšia ako 3 
mm, prilepte obojstrannú lepiacu pásku na konzolu, a 
potom pomocou dištančnej vložky namontujte konzolu, 
aby ste zvýšili výšku.

Inštalácia konzoly
(vyčnievajúca výška vložky zámku < 3 mm)

＜3 mm ＜3 mm

Vložka zámku s gombíkom Vložka zámku s kľúčom

Vložka zámku s gombíkom Vložka zámku s kľúčom



1. Otočte gombíkom zámku, zarovnajte otvor na zadnej 
strane zámku s kľúčom alebo gombíkom a namontujte 
zámok na konzolu.

Inštalácia zariadenia

Vložka zámku s gombíkom Vložka zámku s kľúčom

2. Pomocou priloženej čistiacej handričky očistite miesto 
inštalácie. Naneste priložený lepiaci prostriedok na povrch 
a nechajte pôsobiť 1 minútu. Odlepte ochrannú fóliu z 
konzoly. Vyrovnajte vložku zámku, zatlačte konzolu do 
správnej polohy a podržte ho 2 minúty, aby ste zaistili 
pevné spojenie.

Dištančná 
vložka

Obojstranná 
lepiaca páska

Konzola
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Vložka zámku s gombíkom Vložka zámku s kľúčom
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2. Zaskrutkujte štyri krížové skrutky do otvorov na oboch 
stranách zámku.

Na inštaláciu magnetického snímača dverí použite lepenku 
určenú na inštaláciu magnetického snímača dverí na rám 
dverí. Uistite sa, že vzdialenosť medzi snímačom a zámkom je 
v rozmedzí od 20 mm do 40 mm.

Inštalácia magnetického snímača dverí

Magnetický snímač 
dverí

20–40 mm

10 03040 20
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Ak je úroveň nabitia batérie zámku nízka, pri každom 
odomknutí dverí sa spustí výstraha o takmer vybitej 
batérii. Lítiovo-iónovú batériu čo najskôr vyberte a 
nabite.

Výmena batérie

Otvorte kryt batérie v spodnej časti zámku a vložte 
lítiovo-iónovú batériu. Indikátor stavu sa zmení na biely a 
zámok vydá „pípnutie“.

Poznámka: Pri prvom použití zámku sa odporúča pred 
použitím úplne nabiť lítiovo-iónovú batériu.

Skôr než začnete produkt používať

Poznámka: Magnetický snímač dverí umiestnite 
vertikálne a udržujte ho paralelne so zámkom. V 
opačnom prípade nebude funkcia automatického 
uzamknutia fungovať.

Na inštaláciu magnetického snímača dverí použite lepenku 
určenú na inštaláciu magnetického snímača dverí na rám 
dverí. Uistite sa, že vzdialenosť medzi snímačom a zámkom je 
v rozmedzí od 20 mm do 40 mm.



Poznámka: Verzia aplikácie mohla byť aktualizovaná, 
postupujte podľa pokynov v aktuálnej verzii aplikácie.

Tento produkt funguje s aplikáciou Xiaomi Home. 
Pomocou aplikácie Xiaomi Home môžete ovládať 
zariadenie a interagovať s ďalšími menšími inteligentnými 
domácimi zariadeniami.
Aplikáciu si stiahnite a nainštalujte naskenovaním 
QR kódu. Ak už máte aplikáciu nainštalovanú, budete 
presmerovaní na stránku nastavenia pripojenia.
Aplikáciu „Xiaomi Home“ môžete tiež vyhľadať v obchode 
s aplikáciami, odkiaľ si ju môžete stiahnuť 
a nainštalovať.
Otvorte aplikáciu Xiaomi Home, ťuknite na znamienko „+“ 
v pravom hornom rohu a postupom podľa pokynov 
pridajte svoje zariadenie.

Pripojenie k aplikácii Xiaomi Home
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Inteligentný zámok Xiaomi so samoinštaláciou 
Názov: Inteligentný zámok
Model: XMZNMSEU2LD
Materiály: ABS + PC
Prevádzková teplota: -10 °C až 55 °C
Prevádzková vlhkosť: 0 až 93 % RV, bez kondenzácie
Rozmery položky: D 141 × Š 60 × V 59 mm
Čistá hmotnosť: 538 g
Batéria: Lítiovo-iónová batéria
Menovité napätie: 7,2 V DC
Menovitá kapacita: 2450 mAh
Bezdrôtové pripojenie Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n/ax
Prevádzková frekvencia siete Wi-Fi: 2412–2472 MHz
Maximálny výstupný výkon siete Wi-Fi: ＜20 dBm
Bezdrôtové pripojenie Bluetooth: V5.0
Prevádzková frekvencia rozhrania Bluetooth: 
2402–2480 MHz
Maximálny výstupný výkon rozhrania Bluetooth: 
＜10 dBm
Bezdrôtové pripojenie Thread: IEEE 802.15.4
Prevádzková frekvencia pripojenia Thread: 2405–2480 
MHz
Maximálny výstupný výkon pripojenia Thread: 
＜10 dBm

Špeci�kácie
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Vyhlásenie k samoinštalácii chytrého zámku

1.Spoločnosť Xiaomi nenesie zodpovednosť za žiadne 
škody spôsobené prírodnými katastrofami
(napr. zemetrasenie, úder blesku, tajfúny a povodne), 
požiare, ktoré nevznikli v dôsledku závad zámku, konaním 
tretích strán (napr. pád alebo vibrácie počas prepravy 
alebo inštalácie), úmyselným alebo nedbalým nesprávnym 
používaním zo strany zákazníkov (vystavenie priamemu 
slnečnému žiareniu, vetru alebo dažďu).
2. Tento zámok je určený len na ovládanie prístupu
a nie je navrhnutý za účelom ochrany proti krádeži. 
Nenesieme zodpovednosť za žiadne náhodné udalosti 
alebo škody vzniknuté po inštalácii, pokiaľ ich príčinou nie 
sú kvalitatívne vady zámku.
3. Pokiaľ sa batéria v zámku vybije a vy nemôžete dvere 
otvoriť, či už preto, že ste boli na dlhej služobnej ceste, 
alebo ste ju po obdržaní varovania o jej nízkom stave včas 
nevymenili, nenesieme zodpovednosť za žiadne náklady, 
ktoré vám vzniknú pri odomykaní dverí.
Aby sa predišlo podobným situáciám, odporúčame pre 
prípad núdze uchovávať mechanický kľúč na inom 
bezpečnom mieste vonku.
4. Spoločnosť Xiaomi nenesie zodpovednosť za žiadne 
škody alebo odlupovanie laku spôsobené násilným 
odstránením, ktoré nie je v súlade s pokynmi.
5. Spoločnosť Xiaomi nenesie zodpovednosť za žiadne 
problémy vyplývajúce z neoprávnených opráv, úprav, 
prispôsobenia alebo používania falšovaných produktov 
počas inštalácie, reinštalácie alebo prispôsobenia.
6. Spoločnosť Xiaomi nenesie zodpovednosť za žiadne 
náhodné škody spôsobené používaním alebo 
nemožnosťou používania tohto zámku (okrem iného
za zmenu alebo stratu uložených údajov, stratu 
obchodných ziskov, prerušenie podnikania, krádež 
majetku alebo nemožnosť prístupu kvôli vybitiu batérie).
7. Spoločnosť Xiaomi nenesie zodpovednosť za žiadne 
škody spôsobené nedodržiavaním pokynov v užívateľskej 
príručke.
8. Po inštalácii šikovného zámku odporúčame pre prípad 
núdze uchovávať mechanický kľúč na bezpečnom mieste 
vonku.
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Všetky produkty označené týmto symbolom sú 
de�nované ako odpad z elektrických a elektronických 
zariadení (tzv. OEEZ, ako sa udáva v smernici 2012/19/EÚ) 
a nesmú sa vyhadzovať do bežného netriedeného 
domáceho odpadu. S cieľom ochrany ľudského zdravia aj 
životného prostredia je potrebné, aby ste svoje zariadenie 
určené do odpadu odovzdali na určenom zbernom mieste 
na recykláciu odpadu 
z elektrických a elektronických zariadení, ktoré určili štátne 
alebo miestne orgány. Správna likvidácia 
a recyklovanie pomôže zabrániť negatívnym následkom 
na životné prostredie a ľudské zdravie. Ďalšie informácie 
o mieste, ako aj o podmienkach 
a požiadavkách platných pre zberné miesta vám poskytne 
zástupca servisu alebo miestne orgány.

Ochranná známka a logá Bluetooth® sú registrované 
ochranné známky, ktoré vlastní spoločnosť Bluetooth 
SIG, Inc., a akékoľvek použitie týchto známok sa riadi 
licenčnou zmluvou Xiaomi Inc. Ostatné ochranné 
známky a obchodné názvy vlastnia ich príslušní vlastníci.

Informácie o OEEZ

Výrobca Xiaomi Communications Co., Ltd. vyhlasuje, že 
rádiové zariadenie typu XMZNMSEU2LD je v súlade s 
požiadavkami smernice 2014/53/EÚ. Celý text Vyhlásenia 
o súlade pre EÚ je dostupný na tejto internetovej adrese: 
https://www.mi.com/global/service/support/
declaration.html

Vyhlásenie o súlade pre EÚ

Slová a logá Thread Group, Thread, Built on Thread a 
Thread Certi�ed Component sú registrované a/alebo 
neregistrované ochranné známky a servisné známky 
spoločnosti Thread Group v Spojených štátoch 
amerických a/alebo iných jurisdikciách.

REQUIRES 
BORDER 
ROUTER

BUILT ON 
T H R E A D
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Výrobca: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Adresa: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle 
Road, Haidian District, Beijing, 100085, China
E-mail: contact@support.mi.com
Ďalšie informácie nájdete na stránke www.mi.com
Vyrobené v Číne
Verzia používateľskej príručky: V1.0

Použité batérie likvidujte podľa pokynov.
Nové a použité batérie uchovávajte mimo dosahu 
detí.
Ak sa priestor pre batérie nedá bezpečne uzavrieť, 
prestaňte výrobok používať a uchovávajte mimo 
dosahu detí.
Ak si myslíte, že batérie mohli byť prehltnuté alebo 
vložené do akejkoľvek časti tela, okamžite vyhľadajte 
lekársku pomoc.
Nebezpečenstvo výbuchu v prípade výmeny batérie 
za nesprávny typ:
- výmena batérie za nesprávny typ, ktorý môže 
spôsobiť poruchu bezpečnostného zariadenia;
- vhodenie batérie do ohňa alebo horúcej rúry, 
mechanické drvenie alebo rezanie batérie môže mať 
za následok výbuch;
- ponechanie batérie v prostredí s extrémne vysokou 
teplotou môže spôsobiť výbuch alebo únik horľavej 
kvapaliny či plynu;
- vystavenie batérie extrémne nízkemu tlaku vzduchu 
môže spôsobiť výbuch alebo únik horľavej kvapaliny 
či plynu.
Tento výrobok nie je hračka a obsahuje malé časti. 
Uchovávajte mimo dosahu detí, aby sa predišlo 
zaduseniu alebo iným nebezpečným situáciám 
spôsobeným náhodným prehltnutím malých častí.

VAROVANIA:

Protokol Matter™ bol vyvinutý organizáciou Connectivity 
Standards Alliance™. Táto značka, súvisiace logá a značky 
sú ochrannými známkami Alliance, všetky práva 
vyhradené.
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EU REP.
Xiaomi Technology Netherlands B.V.
Prinses Beatrixlaan 582, 2595BM, The Hague, 
The Netherlands
contact@support.mi.com

Dovozca:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň
www.beryko.cz

1607-1355600-005


